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(Book Jacket Status: Jacketed)When it was published in 1955, Lolita immediately
became a cause célèbre because of the freedom and sophistication with which it
handled the unusual erotic predilections of its protagonist. But Vladimir Nabokov's
wise, ironic, elegant masterpiece owes its stature as one of the twentieth century's
novels of record not to the controversy its material aroused but to its author's use of
that material to tell a love story almost shocking in its beauty and tenderness. Awe and
exhilaration–along with heartbreak and mordant wit–abound in this account of the
aging Humbert Humbert's obsessive, devouring, and doomed passion for the nymphet
Dolores Haze. Lolita is also the story of a hypercivilized European colliding with the
cheerful barbarism of postwar America, but most of all, it is a meditation on love–love
as outrage and hallucination, madness and transformation.With an Introduction by
Martin Amis

From the Hardcover edition.
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纳博科夫.V.（1899～1977）俄裔美国作家。出生于圣彼得堡一个贵族家庭，1919

年随父亲离开俄国，途经土耳其流亡西欧。在大学攻读过俄罗斯语言文学和法国文学并

获得学位，1922年毕业后在柏林当过家庭教师、网球教练和电影配角演员，后从事俄
语

文学创作。1922～1937年间他一直居住在柏林，1937年去了巴黎，1940年纳粹德国入
侵

法国前移居美国，并于1945年加入美国国籍。由于他的家庭是个亲英派，纳博科夫从
六

岁起就能说一口流利的英语，而且从1939年开始就改用英语写作。从1940年开始，纳
博

科夫曾先后在美国的斯坦福大学、康奈尔大学、哈佛大学等讲授俄罗斯和欧洲文学以及

文学创作。他业余爱好收集蝴蝶等鳞翅目昆虫，还曾担任过哈佛大学比较动物博物馆研

究员，并发表过数篇学术论文。1959年他辞去了大学教职，移居瑞士直至1977年去世
。

纳博科夫学识渊博，才华横溢，一生的创作极其丰富多样，包括了诗歌、剧作、小

说、传记、翻译、象棋与昆虫学方面的论文等大量作品，但他主要是以小说闻名于世，

如《洛丽塔》、《普宁》、《微暗的火》、《阿达》、《透明物体》等都是脍炙人口的

名篇。纳博科夫前后期的创作在基本主题和结构手段上的连续性是很突出的一个特征，

从最初那部表现怀乡愁恩和移民生活的《玛丽》到他七十岁时所写的那部大掉书袋的探

索乱伦爱情之作《阿达》莫不如此。纳博科夫否认自己的创作有政治或道德的目的，对

他来说，文学创作是运用语言进行的一种对现实的超越，因为“艺术的创造蕴含着比生

活现实更多的真实”，他认为艺术最了不起的境界应具有异常的复杂性和迷惑性，所以

他的作品致力于用语言制造扑朔迷离的时空迷宫，制造个人的有别于“早已界定”的生

活与现实，显示出一种华美玄奥新奇的风格；此外，纳博科夫在昆虫学方面具有的兴趣

和研究方式也使他的作品对事物的观察与描述显示出一种细致入微和精巧的特色。
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畸恋
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美国文学

英文

评论

呼，终于看完了。纳博科夫的英文水平好高啊，偏难读。上半部可读性比下部要好，典
型的unreliable
narrator。明明是孽恋，但不由得同情Humbert。性幻想描写得超美的！

-----------------------------
如果说卡尔维诺的形式语言在图像与概念之间游走，纳博科夫的形式语言则在每一个字
符和音素之间穿行，如果舌头没有像鼓点一般有节奏的敲打着上腭，没有用味蕾去感受
那个湿润，焦灼，淫浸的字母L，(the liquid, solicitous, lusty letter L.)
则不能宣称读过纳博科夫。

-----------------------------
萝莉控圣经啊 内牛满面 一树梨花压海棠！！！



-----------------------------
唉

-----------------------------
影印版看的很不舒服==

-----------------------------
e文的这个版本很容易见到，也是很好的版本。

-----------------------------
裏面好多法語詞~~~太打擊人了!!!J叔的聲音好迷人~~~

-----------------------------
他造了好多英文单词。。。

-----------------------------
听Jeremy Irons的朗诵版，很不错

-----------------------------
纳总 你看看现在人们都喜欢你 不过是现在啊

-----------------------------
其实这是个悲伤的故事……

-----------------------------
放慢一倍才能听的差不多。锻炼一下吧。

-----------------------------
虽然文字很好，看得还丝丝感动，为什么我还是觉得大叔+萝莉这个畸形组合有些猥琐
呢

-----------------------------
挖空心思，字面意义上的。



-----------------------------
my lolita complex

-----------------------------
最后居然那么、那么、那么绝望……引人落泪。纳博科夫的英语太好太美了，好惭愧啊
。故事尾声那么悲凉，所有关于道德的讨论都显得虚弱无力。王尔德说的那句人生唯二
的悲剧，真的太深刻了。（于晓丹的译文是我读过的最糟糕最不负责任的翻译小说。）

-----------------------------
生命之洛 无限之爱之洛

-----------------------------
彻头彻尾的虐文......看得人无限悲辛（PS：读此书需要有法文功底）

-----------------------------
LOLITA

-----------------------------
时隔多年中国终于出版了未删减版的~差异好大呀~这书真好看,真的,但是大家都把重点
放在乱伦二字上

-----------------------------
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书评

来源：搜狐读书频道 作者：曾园
新版《洛丽塔》由上海译文出版社在2005年12月高调推出，我对广告宣传并没有寄予
太大的希望。促使我把这本书放进“购物篮”的，大约是传说中此书详尽的注释和上海
译文出版社列出的纳博科夫主要著作的目录。当我拿到书时，版权页上的一串数字让我
...  

-----------------------------
《洛丽塔》是纳博科夫流传最广、争议最多的作品，也是研究者最为青睐的作品。既是
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作家个人艺术风格的集中体现，也是后现代主义文学名闻遐迩的经典。
小说包含“序言”和“正文”两部分。
正文部分以第一人称叙述。“我”自称为“亨伯特·亨伯特”，1910年出生于巴黎，
虽然母...  

-----------------------------
“你很老了吗？” “我很老了呀。”
——但愿你能够把我想起，最好你还是将我忘记。那年六月，花开不败，云絮贻荡，而
我们，正相爱。
陈文茜说如果还要嫁人，康永是个很好的选择。这位女子实在让人很困惑，讲时事政治
的时候可以分析的头头是道，那么硬气，然而当你跟她坐下来...  

-----------------------------

-----------------------------
洛丽塔，任性的小妖精。
很喜欢很喜欢她。只有她才可以在大雨滂沱后若无其事地吃樱桃巧克力冰淇淋，还用摄
人眼神定定地看着你，然后咯咯笑。媚若无骨。
多年前的那个下午，如果不是她，趴躺花园天真烂漫看画册，水花浇透鹅黄短裙，就不
会有此后种种故事后人漫长迷恋。她是小小...  

-----------------------------
小时候总搞不懂为什么欧美人总跟对待孩童的性虐待过不去。十年前有部著名的影片叫
《沉睡者》，讲的就是受虐待男童长大复仇的事，几个月前爆发了爱尔兰教会长期虐待
男童的丑闻，后来好像也没什么结果。关于女童的例子也不少，在美国似乎尤其多。正
面的例子也发生在西方传统里，...  

-----------------------------
最近晚上抽空就读它。
很多让我喜欢的书和电影，第一眼总不会觉得特别好，甚至是讨厌。记得第一次看纳博
克夫的这本久负盛名的书，是在学校图书馆借的一本旧版本。今天想起来，可能是当初
太年轻浮躁，也可能是译文太差，总之我看了十页，心里想的是：这也算小说？整一个
男人的意...  

-----------------------------
《Lolita》。 如同译者所说：最要命的是情节的展开慢得出奇。
由于这个可爱少女的名字所被赋予的色情意味，一直对本书及相关电影心存“敬畏”。
或者根本就是态度犹豫。 但当真下定决心去读之后，才发现道德评论家的荒唐。
哪里有海水火焰，分明平白得——你可以讲着上海话想象...  



-----------------------------

-----------------------------
小的时候，对人的划分很简单，只有好和坏。慢慢的，开始明白，人是很复杂的，不是
一个简单的好字或者坏字所能够评价的。可是，到现在，真的了解了复杂，反而怀念那
种简单，“好人”是一个多么让人感动的词。
洛丽塔是一本书，也是一首歌，还是一部电影，可这一切都比不...  

-----------------------------
许多沉浸在爱中的女人无法判断她爱的那个人是否真的爱她，在此，作为一个有经历的
男人我可以透露一些秘诀，条件是有人能把相应的秘诀告诉我：）。一个男人是否爱你
，完全可以从他大把大把地为你花钱时有没有皱过眉头看出来，也可以从他是否为了你
心甘情愿地拿他的生命去进行一...  

-----------------------------
……
《洛丽塔》同样存在严重的翻译问题。在众多的《洛丽塔》中译本中，于晓丹的译本似
乎倍受青睐。于译本最初由江苏文艺出版社出版，1997年时代文艺出版社也选择了该
本，不同之处是译者作了修订。以后，沈阳出版社在1999年9月重新出版《洛丽塔》35
；译林出版社也于2000年3月出...  

-----------------------------
我用手捂住脸，滚烫的眼泪掉了下来。我感到泪水穿过了我的手指，流过了我的下巴。
灼痛了我。但我无法止住眼泪。这是她碰了碰我的手腕。
“别再碰我，否则我就活不成了。”我说，“你肯定不跟我走么？你一点跟我走的希望
都没有么？就告诉我这一点。” “没有，”她说...  

-----------------------------
我们身边有一种男人非常静，像室内盆景那样的一种静。我在大学念书时，学校图书馆
的复印室里就有一个。那是个微微秃头的中年男人，瘦高，脸面干净，在光线幽暗的室
内独自摆弄一台轧纸机。
他的眼睛漆黑而清亮，散发出深谷里不名植株的湿润气。我知道，那些炽烈如火的女人
，遇到...  

-----------------------------
我是先看了洛丽塔的电影才去看书的。
电影有两版，一版是黑白的，一版是彩色的，彩色那一版非常之能摸到名著的主题，而
且真的能表达出那种爱情。
我真不知道一个成年男人对一个没有发育好的十来岁的孩子，七到十二岁，能有什么爱
情可言。 但那确实是爱情啊！他为了这个...  



-----------------------------
以前虽然说起过于晓丹译的《洛丽塔》，但是我得惭愧地说当时还没看过，只是对库布
力克导演的电影有深刻印象，这次终于补上了这一课，看了于晓丹的译本。
上次说起时还犯了一个错，以为于晓丹是《洛丽塔》的第一个中文译者，实际是黄建人
教授，前不久在中山图书馆发现黄教授的...  

-----------------------------
首先，我先给大伙说一下什么是“乱炖”。乱炖据说是东北菜，就是把土豆、西红柿、
青菜还有豆腐什么的和红烧肉放在一起炖。我一哥们特会做菜，乱炖我就是在他家吃过
两次，味道十分醇厚鲜美。我哥们告诉我，乱炖不可少的是红烧肉和西红柿，别的什么
菜只要是味不相冲，都可以往锅...  

-----------------------------
看这本书之前我仔细考虑过是看于晓丹还是主万的译本，最后看的是于晓丹的。书的开
始节奏有些慢，大量的注解和复杂的句子让我读着相当难受，但是越读到后面，就越来
越有感觉....
我没看这本书之前也跟很多人想的一样，这里面肯定有很多性描写，而且可能尺度很大
，看完后才...  

-----------------------------
洛丽塔：从小仙女到小女人 赵松
如果你在报纸上读到一则消息，说是一个四十几岁的男人为了接近并占有一个少女，娶
了她的母亲为妻，并多少有些间接地造成了这位可怜的女人的意外车祸死亡，然后他带
着这个少女四处游走，还跟她发生了关系，他深深地迷恋着她，最后又为了她杀了另...
 

-----------------------------
《洛丽塔》，主万译，上海译文出版社2006年1月 亨伯特先生的语言战争
那是两个文人之间的一场默默无声、软弱无力、没有任何章法的扭打，其中一个被毒品
完全弄垮了身体，另一个患有心脏病，而且杜松子酒喝得太多。 ——《洛...  
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